








BISAGRA SILENTIA+ 
Silentia+ garantiza un cierre perfecto y constante de la puerta en cualquier 

condición, ambiente y aplicación. Tecnología de deceleración integrada por dos 

amortiguadores de aceite silicónico (1). Está provista además de un selector 

innovador para el retraso de la acción decelerante (2). 

CHARNIÈRE SILENTIA+ 

Silentia+ garantit une fermeture par-

faite et constante de la porte quelles 

que soient les conditions, les cas de 

figure et les applications. Technique de 

décélération intégrée par deux verins 

hydrauliques. De plus elle est pourvu 

d’un sélecteur innovant pour le retard de 

l’action de décélération. 

HINGES SILENTIA+ 

A decelerated, extremely fluid and silent 

movement. The innovative soft-close 

technology guarantees excellent perfor-

mances to the complete range of hinges. 

With adjustable integrated soft-close 

mechanism operated by twin silicone-oil 

dampers housed in the hinge cup.
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SOPORTE DE ESTANTE EMBUTIDO Y  
ANTI-VUELCO: KINTAI 
Para estantes de módulos y decorativos, los soportes Kintai tienen una 

estabilidad completa y una resistencia perfectamente calculada. 

SUPPORT D’ÉTAGÈRE INVISIBLE ET  

ANTI-BASCULEMENT: KINTAI 

Pour les étagères des éléments et niches 

décoratives. Les supports Kintai sont 

dotés d’une stabilité complète et d’une 

résistance parfaitement calculée. 

SUPPORT OF SHELF: KINTAI 

For modular and decorative shelves, 

the Kintai supports have an indisputa-

ble stability and a perfectly calculated 

resistance. 

COLGADOR OCULTO DE GRAN CAPACIDAD: LIBRA 
El colgador oculto Libra incorpora un sistema anti-vuelco con bloqueo. Puede soportar hasta 75 kg 

de peso ofreciendo solidez, seguridad y tranquilidad. 

ACCROCHE INVISIBLE : LIBRA 

L’accroche Libra est dotée d’un système anti-bascule-

ment avec blocage et d’une capacité de charge de  

75 kg. Elle offre solidité, sécurité et tranquillité. 

HIGH CAPACITY: LIBRA 

The hidden Libra hanger incorporates an anti-tipping 

system with lock. It can support up to 75 kg of weight 

offering solidity, security and tranquility. 



CUERPO DE 19 MM 
Estructura y estantes están compuestos por tableros laminados de partículas de madera 

de un grosor de 19 mm, lo que le concede robustez y dureza. La trasera es de laminado 

de fibra de madera (DM) de 6 mm de grosor. Disponible en 8 acabados distintos.

CAISSON DE 19 MM D’ÉPAISSEUR 

Le caisson est composée de panneaux de particules de bois mélaminé de  

19 mm d’épaisseur. Cette caractéristique leur octroie robustesse et fermeté.  

Le fond est en panneau de fibre de moyenne densité (MDF) de 6 mm 

d’épaisseur. Disponible en 8 finitions différentes.

19 MM BODY 

Structure and shelves composed of laminated boards of wood particles  

with a thickness of 19 mm, which gives it robustness and hardness.  

The back is made of wood fiber laminate (DM) of 6 mm thickness. Available 

in 8 different finishes.
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ABATIBLE LINK
LINK es un sistema de apertura con un mecanismo situado en los laterales del armario y que está 

concebido para puertas abatibles. Garantiza tanto una apertura como un cierre suave de la puerta.

ABATIBLE LINK 

LINK est un système d’ouverture dont le mécanisme 

est situé sur les côtés de l’armoire et qui est conçu 

pour les portes à charnières. Il garantit une ouvertu-

re et une fermeture en douceur de la porte.

ABATIBLE LINK 

LINK is an opening system with a mechanism located 

on the sides of the cabinet and is designed for hinged 

doors. It guarantees both smooth opening and 

closing of the door.



PUERTAS ESCAMOTEABLES
Con el sistema de puertas escamoteables, el conjunto queda totalmente oculto. Con las puertas cerradas estéticamente 

se muestra un bloque compacto totalmente integrado que aporta una estética limpia y elegante gracias a su superficie 

uniforme.

PORTES ESCAMOTABLES  

Avec le système de portes escamotables, l’ensemble de l’unité 

est complètement dissimulé. Lorsque les portes sont fermées, 

un bloc compact entièrement intégré visuellement apparaît, 

offrant de cette manière une esthétique nette et élégante grâce 

à sa surface uniforme.

RETRACTABLE DOORS 

With the retractable door system, the entire unit is completely 

concealed. When the doors are aesthetically closed, a fully inte-

grated compact block is displayed, which provides a clean and 

elegant aesthetic thanks to its uniform surface.

TIP-ON 
Con el sistema mecánico de apertura asistida Tip-On es posible realizar 

muebles sin tiradores para todo tipo de ámbitos. Para abrir y cerrar, solo hay 

que pulsar ligeramente sobre el frente. 

TIP-ON 

L’assistance mécanique à l’ouverture  

Tip-On permet de réaliser des meubles 

sans poignées dans toutes les pièces. Il 

suffit d’une simpre pression sur la façade 

pour ouvrir et de pousser légèrement 

pour refermer.

TIP-ON 

The Tip-On mechanical opening system 

allows you to implement handle-less 

furniture throughout the home. Fronts 

open at a single touch. To close, simply 

press shut.





HKI VITRINA BOLD
HKi se ubica en el lateral del cuerpo de mueble. El compás abatible se integra por completo con el 

mueble y permite crear nuevos diseños con una estética de alta calidad. Para muebles minimalistas 

con libertad de diseño total.

HKI VITRINA BOLD  

HKi est situé sur le côté du corps de l’armoire. Le 

compas pliant s’intègre parfaitement au mobilier et 

permet de créer de nouveaux designs d’une grande 

qualité esthétique. Pour des meubles minimalistes 

avec une liberté de conception totale.

HKI VITRINA BOLD 

HKi is located on the side of the cabinet body. The 

folding compass is fully integrated into the furniture 

and allows you to create new designs with high-quali-

ty aesthetics. For minimalist furniture with complete 

design freedom.

LED MULTIBLANCO 
Permite la elección de la temperatura de color. Regulable desde los 2700K 

(luz cálida) hasta los 5000K (luz fría). Solo disponible en encendido mediante 

sistema BLUETOOTH. Ideal para conseguir un ambiente más personalizado. El 

perfil LED está disponible en dos acabados: negro y plata.

LED MULTI-BLANC 

Permet  de choisir la température de 

couleur. Réglable de 2700K (lumière  

chaude) à 5000K (lumière froide). 

Disponible uniquement avec le système 

BLUETOOTH. Idéal pour une ambiance 

plus personnalisée. Le profilé LED est  

disponible en deux finitions : noir et 

argent.

MULTIWHITE LED 

Allows a choice of colour temperature. 

Dimmable from 2700K (warm light) to 

5000K (cold light). Only available when 

switched on by BLUETOOTH system. Ideal 

for a more personalised ambience. The 

LED profile is available in two finishes: 

black and silver.



INBOX 
Sistema de modulación decorativa con cajones y gavetas interiores realizado con frentes de 

modelo. Los cajones Elegance disponen de dos acabados: Gris Orion e Inox. Ofrecen multiples 

posibilidades de combinación de elementos propicios al desarrollo interior de los módulos.

INBOX 

Système de modulation décorative avec tiroirs et 

casseroliers intérieurs réalisés avec des façades mo-

dèles. Les tiroirs Elegance sont disponibles en deux 

finitions : Orion Grey et Inox. Ils offrent de multiples 

possibilités de combinaison d’éléments propices à 

l’aménagement intérieur des modules.

INBOX 

Decorative modulation system with deep drawers 

and interior shallow made with model fronts.  

The Elegance drawers come in two finishes: Orion 

Grey and Inox. They offer multiple possibilities for 

combining elements conducive to the interior develo-

pment of the modules.




